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A. International Auxiliary Languages
  > Zonal constructed languages

B. Conceptual ("engineered") Languages
  > Experimental languages

C. Artistic Languages
  > Alternative languages

D. Languages Constructed for Special Uses
  > Languages constructed for educational purposes

E. Reconstructed Languages
F. Reform Projects for Natural Languages
  > Codifications of dialects or dialect groups
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List of Slavic auxiliary languages
unnamed language (16th century), Jan Amos Komenský

Slovignsky (slouignisky iazik) (1583), Šime Budinić

Ruski jezik (Руски језик) (1661), Jurij Križanić

An unnamed language from 1790, G. Sapelj

Opšteslovenski Jezik (1793), Blaž Kumerdej

Општи Словенски Језик (1796), Stefan Stratimirović

Wspólny język słowiański (1807), Samuel Linde

Regular Russian (1810-1820), Barlomej Kopitar

Universalis Lingua Slavica (Vseslovanski Jazyk) (1826), Ján Herkeľ

Sveslavjanski jezik (1847-1849), Matija Ban. 

Vseslavjanski jezik (1850), Jakob Radoslav Razlag. 

Vseslavenski jezik (1853), Božidar (Matija) Raič (Reich)

Vsjeslovianьskyь (1861), Vaceslav Bambas

Uzajemni Pravopis Slavjanski (Узајемні Правопіс Славјанскі) (1865), Matija 
Majar-Ziljski

Vseslovanski jezik (ca. 1872), Oroslav Caf.

Общеславянский язык (Obshcheslavyansky Yazyk), A.S. Budilovič

Neuslawisch (1907), Ignác Hošek

Slavina (Slava-Esperanto, Slovina) (1912), Josef Konečný

Slovanština (1913), Edmund Kolkop. 

Neposlava and Nepo (1913) Vsevolod Češihin (Cheshikhin)

unnamed language (1913-1916), Petr Stojan and D. Čupovskij

Slavski jezik (Všeslovansky) (1920) by the Czech Bohumil Holý

Slovenski

Sveslav (Свеслав, Свесловенски језик) (1940), Č. Djurdjević

Slovan (after 1940), A.E. Žídek

Meżduslavianski jezik (also: Mežduslavjanskij, Mezhduslavjanski etc.) (1954-1958), 
Ladislav Podmele

Slawsky

Meždunarodski jazik (Международски язик) (in or before 1999), Hans Kamp
Slovio (1999), Mark Hučko
Seversk, Slavëni, Slavisk, Lydnevi and Mrezian (2000-2002), Libor Sztemon
Slovo (Slovjanski jazyk, Slověnskyj język) (2001), Štefan Vítězslav Pilát
Glagolica (2002), "Slavoboj" Richard Ruibar
Praslov
Proslava (2002), Juraj Doudi
Mezxduslavske (Ruslavsk, Mezhduslavsk) (2003), Lorenzo Manasci
Jezik Slovianaja (2004), Paweł Ciupak
Panslavien (панславянский) (2005), Anton Antonov
Medjazik, Ingmar Roerdinkholder. 
Rusoslovio, later Sloviansk
Sojaz (2005), Hellerick
Panslavensk (2005), "Flamma aeterna"
Občoslavenski jezik (Обчославенски језик) (2005), Sergei Lazarev
Slovenskej jezik (2005), Marina
Slavido (2005), Sloveno (Slovano), S-lingva (2007), Vse slovien rec' (2008) and 

Sloviensk (2008), Johannes
Slovianski (2006), Ondrej Rečnik, Gabriel Svoboda, Jan van Steenbergen, Igor 

Polyakov
Slovo, a logical Slavic language (2006), Igor Garšin
Slawa, Igor Garšin
Noven Slovio (Slavenen), (2006), "Hochlander"
Ruskio (2007), Mark Hučko)
Rozumio (2008), Hellerick
Slovioski/Interslavic (2009), Steeven Radzikowski, Andrej Moraczewski, Michal 

Borovička
Slavski jezik (2009), Jukka Hintsala
Pidžinosloviansk (2009), Paweł Ciupak
Sveslavenski jezik (2009), "Sergeysleep" 
Novoslovienskij jazyk (2010), Vojtěch Merunka
Vseslavjanski (2010), Blizbor87
An unnamed simple Slavic auxlang (2010), "Cyryl i Metody"
Slovianto (2010), Jan van Steenbergen
Rusich (2010), Nikolaj Mihajlenko
Prostoslovjanski (2010), Cxiril Slavjanski
Inter-Slavic Pidgin (2010), Eugeniusz Słowik
Novoslovianski (2011), Mark Hučko
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Slovenskej jezik (2005), Marina
Slavido (2005), Sloveno (Slovano), S-lingva (2007), Vse slovien rec' (2008) and 

Sloviensk (2008), Johannes
Slovianski (2006), Ondrej Rečnik, Gabriel Svoboda, Jan van Steenbergen, Igor 

Polyakov
Slovo, a logical Slavic language (2006), Igor Garšin
Slawa, Igor Garšin
Noven Slovio (Slavenen), (2006), "Hochlander"
Ruskio (2007), Mark Hučko)
Rozumio (2008), Hellerick
Slovioski/Interslavic (2009), Steeven Radzikowski, Andrej Moraczewski, Michal 

Borovička
Slavski jezik (2009), Jukka Hintsala
Pidžinosloviansk (2009), Paweł Ciupak
Sveslavenski jezik (2009), "Sergeysleep" 
Novoslovienskij jazyk (2010), Vojtěch Merunka
Vseslavjanski (2010), Blizbor87
An unnamed simple Slavic auxlang (2010), "Cyryl i Metody"
Slovianto (2010), Jan van Steenbergen
Rusich (2010), Nikolaj Mihajlenko
Prostoslovjanski (2010), Cxiril Slavjanski
Inter-Slavic Pidgin (2010), Eugeniusz Słowik
Novoslovianski (2011), Mark Hučko



The Question

 Should these projects be treated as 
separate languages, or are they all 

efforts at creating 
the very same language? 



Differences between these projects

  purpose
  size
  usage
  source of the vocabulary
  phonology/orthography 
  grammar



Differences – Source of the vocabulary

  Russian
  (based on) Proto-Slavic
  (based on) Old Church Slavonic
  based on all living Slavic languages
  based on a subset of the living Slavic languages



The voting system of Slovianski

  EAST SLAVIC (2 votes)
 Russian (1 vote)
 Ukrainian and Belarussian (both 0.5 vote)

  WEST SLAVIC (2 votes)
 Polish (1 vote)
 Czech and Slovak (both 0.5 vote)

  SOUTH SLAVIC (2 votes)
 Slovene and BCMS (= Serbo-Croatian) (both 0.5 vote)
 Bulgarian and Macedonian (both 0.5 vote)



1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

Proto-Slavic jedinъ dъva trьje, tri četyre, četyri pętь šestь sedmь osmь devętь desętь

OCS ѥдинъ дъва триѥ, три четыре, четыри пѧть шесть седмь осмь девѧть десѧть

Vsjeslovianьskyь jedinъ dva tri četyri piatь šestь sedmь osmь dievjatь diesjatь

Uz. Pravopis Slavjanski једен два трі четірі пет шест седм осм девет десет

Slovio, Ruslavsk din dva tri cxtir piat sxes siem vos dev des

Slovo jedin dva tri čtyri pęť šesť sedm osm devęť desęť

Glagolica jeden dva tri četyri pět šest sedm osem devět desat

Proslava edin dva tri chetri pat shest sedem osem devat desat

Panslavien edin dva tri qetiri pet xest sedem osem devet deset

Medjazik jedin dva tri c'etiri pjet s'est sedem osem devet deset

Sloviensk en dve tri s'tir pet s'es sem os dev des

Slovianski jedin dva tri četyri peť šesť sedm osm deveť deseť

Slovioski jedin dva tri četiri piat šest sedem osem devet deset

Slavski jezik jedan dva tri četiri pet šes sem osam devet deset 

Novoslovienskij iedin dva tri četyri piat šest sedm osm deviat desiat

Naučný Medžuslovjanskí jedin dva tri četyri pęť šesť sedm osm devęť desęť

Prostoslovjanski jedin dva tri četiri pet šest sedem osem devet deset



Differences – Grammar

  Naturalistic grammars
  Schematic grammars
  Pidginesque grammars



Differences – Grammar

  Naturalistic grammars
  Schematic grammars
  Pidginesque grammars

Differences – Phonology/orthography

  Inclusive vs. exclusive
  Latin, Cyrillic or both



Active projects

  Slovianski (2006)

  Slovioski/Interslavic (2009)

  Novoslovienskij (2010)



Active projects

  Interslavic / Medžuslovjanski?



And now: the future!

What is needed? Flexibility!

Who is speaking or writing?
To whom is he/she speaking or writing?
Through what medium?



Characteristics

 Not a language in the traditional sense, but a set of recommendations
 Flavourisation (can easily be mixed or merged with the language of the speaker/

writer)
 Flavourisation (can be adapted to the language of the recipient)
 Multi-level grammar

 rich
 intermediary
 simple (Slovianto)

 Flexible orthography
 Naučný Međuslovjanskí
 intermediary
 simple

 Dictionary with functionality for
 regional variations
 archaisms
 Slavic synonyms for word of non-Slavic origin



Naučný Međuslovjanskí
a á å b c ć č d ď đ e é ě ė è ę f g h i í ì j k l ľ
m n ň o ó ò p r ř ṙ ŕ s ś š t ť u ù ų v y ý z ź ž

• ć, đ, ě, è, ę, å, ò, ù: give information both regarding etymology and 
pronunciation 

• ė, ų, ṙ, ŕ: give etymological information only, but don't have to affect 
pronunciation 

• ý, í, á, ó, é, ì: give morphological info only; in Slovianski Plus they should be 
discarded. 



Naučný Međuslovjanskí
• Međuslovjanskí język može bytì veliká pomoć dľa pųtujųćih i takože je doskonaló orųďje dľa tyh, 

kotoré hòćųt naučitì sę bṙzo jednògo ili vęćěj slovjanskih językov. Učeňje sę takògo języka ne je 
tęžkó i takó usiľje ne zaima mnogo časa. Kògda člověk dobro znaje takí język, tògda aùtomatično 
ima možlivosť vyražatì sę v vśekòm slovjanskòm krajě i råzumětì to, čto ľudi do ňego govorijųt ili 
pišųt.

• Medžuslovjanski jezik može biti velika pomoč dla putujučih i takože je doskonalo orudje dla tih, 
kotore hočut naučiti se brzo jednogo ili večej slovjanskih jezikov. Učenje se takogo jezika ne je 
težko i tako usilje ne zaima mnogo časa. Kogda človek dobro znaje taki jezik, togda avtomatično 
ima možlivost viražati se v vsekom slovjanskom kraje i razumeti to, čo ludi do nego govorijut ili 
pišut.

• Меджусловјански језык може быти велика помоч дльа путујучих и такоже је досконало 
орудје дльа тых, которе хочут научити се брзо једного или вечеј словјанских језыков. Ученје 
се такого језыка не је тежко и тако усилје не заима много часа. Когда чловек добро знаје 
таки језык, тогда автоматично има можливость выражати се в всеком словјанском краје и 
разумети то, чо льуди до ньего говоријут или пишут.

• Mežuslovjanski jazyk može byť velika pomoč dľa putujučih i takože je doskonalo orudje dľa tyh, 
kotore hočut naučiť śa borzo jednogo ili vjačěj slovjanskih jazykov. Učenje śa takogo jazyka ne je 
ťažko i tako usilje ne zaima mnogo časa. Kogdy člověk dobro znaje taki jazyk, togdy avtomatično 
ima možlivosť vyražať śa v vśekom slovjanskom krajě i rozuměť to, čo ľudi do ňego govorijut ili 
pišut.



The END
QUESTIONS ? REMARKS ?

KONEC
Pytanja? Uvagi?

КОНЕЦ
Пытанја? Уваги?

Thank you! Dekuju! Hvala! Благодарим!


